
Kot drugi tožbeni razlog Evropski parlament navaja, da odločba
Komisije o ustreznosti krši tudi temeljna načela Direktive
95/46. Zlasti namen obdelave v odločbi ni v skladu z
namenom prvotne obdelave; pravna obveznost za obdelavo ne
obstaja; kršena so načela osnovne direktive glede obdelave
podatkov občutljivega značaja in pravice dostopa in z njo
povezanih pravic; pravica do sodnega varstva ni zajamčena in
pooblastilo za prenos drugim ameriškim organom ter drugim
državam, brez vsakršnega resničnega in učinkovitega nadzora,
ni v skladu z Direktivo 95/46.

Tretjič, Evropski parlament meni, da naj bi odločba Komisije o
ustreznosti kršila temeljne pravice in še posebej pravico do
zasebnosti in pravico do varstva osebnih podatkov, ki jo določa
člen 8 Evropske konvencije o varstvu človekovih pravic in
temeljnih svoboščin in kot jo razlaga sodna praksa Sodišča in
Evropskega sodišča za človekove pravice.

Kot četrti pritožbeni razlog Parlament navaja, da naj bi odločba
o ustreznosti kršila tudi načelo sorazmernosti, zlasti zato, ker je
število podatkov PNR, ki jih je mogoče prenesti pretirano in
ameriški organi te podatke lahko hranijo predolgo.

(1) Odločba Komisije 2004/535/ES z dne 14. maja 2004 o ustreznem
varstvu osebnih podatkov, vsebovanih v Evidenci imen letalskih
potnikov, posredovani Uradu za carinsko in mejno zaščito Zdru-
ženih držav Amerike (UL L 235, str. 11).

Tožba Komisije Evropskih skupnosti proti Francoski repu-
bliki, vložena dne 23. julija 2004

(Zadeva C-319/04)

(2004/C 228/68)

Komisija Evropskih skupnosti, ki jo zastopa G. Rozet,
zastopnik, z naslovom za vročanje v Luksemburgu, je dne 23.
julija 2004 na Sodišče Evropskih skupnosti vložila tožbo proti
Francoski republiki.

Komisija Evropskih skupnosti Sodišču predlaga, naj:

— ugotovi, da Francoska republika s tem, da ni sprejela vseh
zakonskih, podzakonskih in upravnih predpisov, potrebnih
za uskladitev z Direktivo Sveta 1999/63/ES z dne 21. junija
1999 o sporazumu o razporejanju delovnega časa pomorš-

čakov, sklenjenim med Združenjem ladjarjev Evropske
skupnosti (ESCA) in Federacijo sindikatov delavcev v
prometu Evropske unije (FST) – Priloga: Evropski sporazum
o organizaciji delovnega časa pomorščakov (1) oziroma s
tem, da o sprejemu omenjenih ukrepov ni obvestila Komi-
sije, ni izpolnila obveznosti iz člena 3 (1) te Direktive.

— Francoski republiki naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene navedbe

Rok, določen za prenos direktive, je potekel dne 30. junija
2002.

(1) UL L 167, 2.7.1999, str. 33.

Tožba Komisije Evropskih skupnosti proti Velikemu
vojvodstvu Luksemburg, vložena dne 27. julija 2004

(Zadeva C-320/04)

(2004/C 228/69)

Komisija Evropskih skupnosti, ki jo zastopa D. Martin,
zastopnik, z naslovom za vročanje v Luksemburgu, je dne 27.
julija 2004 na Sodišče Evropskih skupnosti vložila tožbo proti
Velikemu vojvodstvu Luksemburg.

Komisija Evropskih skupnosti Sodišču predlaga, da:

— ugotovi, da s tem, da ni sprejelo potrebnih zakonskih,
podzakonskih in upravnih predpisov za uskladitev z Direk-
tivo Sveta 2000/43/ES z dne 29. 6. 2000 o izvajanju načela
enakega obravnavanja oseb ne glede na raso ali narod-
nost (1) Veliko vojvodstvo Luksemburg ni izpolnilo obvez-
nosti iz te direktive;

— Velikemu vojvodstvu Luksemburg naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene navedbe

Rok določen za prenos direktive je potekel dne 19. julija 2003.

(1) UL L 180, 19.7.2000, str. 22.
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